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HC-21Y-1



1.Illumination multi-surface brush   
2.Vacuum body
3.Folding tube
4.Crevice nozzle and wide combination tool
5.Wall mount
6.Water tank (with mop pad)
7.Motorized mini-brush
8.Accessory mount
9.Accessory kit (screw 2 + expansion tube 3)

Vacuum Cleaner
1.Air outlet filter cover plate
2.Display screen
3.Dust cup release button
4.Folding tube release button
5.Folding tube
6.Floor brush release button
7.Floor brush
8.Switch button
9.Battery pack release button
10.Dust cup
11.Dust cup bottom cover release button

Insert the charging plug of the power 
adapter into the charging port of the 
vacuum body for charging. The display 
screen pack can be detached and 
charged separately.
During charging, the figure on the 
display screen indicates the current 
battery level in percentage, and when 
the figure turns to “100”, the charging 
is completed.
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Installation and removal of battery pack
   Align the battery pack with the rear end
   of the vacuum body, slide it inside, and 
   buckle it in place.
   With the battery pack release button 

1.Mop pad
2.Mop pad attachment area
3.Water dispenser hole
4.Water inlet

Water Tank (with mop pad)

Fig. A-3

   pressed, pull outward to remove the 
   battery pack.

Keep power off during charging, and 
do not take out the battery pack when 
connecting the vacuum body for 
charging, which will take about 4.5 
hours.

The socket of the power cord can be 
adjusted according to the user's needs.

For initial use, this product shall be 
charged and discharged for 1-3 times, 
so that the battery activity can be fully 
activated.

Prompts

Used as a vertical vacuum 
cleaner

Open the folding tube and straighten it.
Align the folding tube with the 
illumination multi-surface brush 
connector, and buckle it in place.
Clip the suction end of the vacuum body 
down into the connecting end of the 
folding tube, and buckle it in place.
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As required, the vacuum body can be 
connected with a crevice nozzle, wide 
combination tool, illumination multi-
surface brush, and motorized mini-brush 
used as a handheld vacuum cleaner.

6. Remove the water tank after use, open 
the water tank plug, pour out the 
remaining water, and then close the 
plug.

5.After startup, the vacuum cleaner starts 
cleaning operation of vacuuming 
together with mopping.

4.When the water tank comes into 
contact with the ground, the water in the 
water tank will drip through the water 
dispenser hole to wet the mop.

Fig. D1-D6

Prompts

Startup for use
The energy-saving mode is as default for 
startup. Press “+”“-”on the display 
screen for gear speed regulation. There 
are 3 gear speed regulation modes.

During operation, the display screen 
shows the current battery level and 
current gear level. When the battery level 
is lower than 20, please charge in time.

Prompts

Use of different accessories

Used as a handheld vacuum 
cleaner

1.Dampen the mop pad and wring out 
excess water, then attach it securely to 
the bottom of the water tank.

3.Align the water tank with the bottom of 
the illumination multi-surface brush, and 
then clip it in, ensuring the water tank is 
in place.

2.Open the water tank plug, add an 
appropriate amount of clean water, then 
close the plug.

Water tank assembly

Tilt the vacuum body backward, press 
the power switch, and push the vacuum 
cleaner forward and backward to make 
it start working; press the power switch 
again to make it stop working.

While the illumination multi-surface 
brush is working, the LED light at the 
front end is turned on, facilitating its use 
in a dark environment.

Illumination multi-surface brush

It is not allowed to fill corrosive liquid 
into the water tank.
The vacuum cleaner is not allowed to 
be used in ponding areas; do not 
inhale water into the vacuum cleaner, 
otherwise the machine will be 
damaged.
Open the water inlet soon after use and 
pour out the remaining water to avoid 
water seepage from damaging the floor 
or furniture.
Remove the mop and then dry it after 
use to prevent odor and facilitate the 
next use.

Prompts
When used for auxiliary dust 
vacuuming, the illumination multi-
surface brush constantly rotates at high 
speed, so that please do not stay at a 
same place for too long, otherwise the 
floor surface may be damaged.
There is an over current protection 



Always use genuine parts to avoid 
voiding the warranty.

Before cleaning the dust cup, please 
verify that the plug has been 
disconnected and the power button of 
the vacuum cleaner has been left in the 
“OFF” position.
If the vacuum cleaner is not used for a 
long time, please fully charge it, unplug 
the power cord, take out the battery, 
and store it in a cool and low -humidity 
environment, avoiding direct sunlight. 
To avoid excessive battery discharging, 
please charge the battery at least once 
every three months.

If the filter is clogged, the vacuum 
cleaner will stop functioning shortly 
after it is turned on. Please clean up the 
filter to restore the function.

Wipe the vacuum cleaner with soft, dry 
cloth.

Cleaning the vacuum cleaner

Clean the dust cup, air inlet 
filter, and cyclone separator 
assembly.
1.Press the dust cup release button, and 
   remove the cup from the vacuum cleaner.
2.Hold the separator, and rotate it 
   clockwise  to remove it from the vacuum 
   cleaner.
3.Remove the air inlet filter from the 
   cyclone separator.
4.Rinse the cyclone assembly, air inlet 
   filter, and dust cup until they are clean.
   

It can be used to vacuum the dust from 
desktops, keyboards, sofa gaps, 
household appliances, and other surfaces.

Wide combination tool

Applicable to cleaning dust at wall 
corners, gaps, door and window corners, 
and shallow and narrow places.

Crevice nozzle

Used as a tool for cleaning household 
carpets, sofa, mattresses, etc., an electric 
motor with high-speed rotation can 
quickly and effectively remove dust, 
bacteria, mites and other dirt from 
carpets and furniture surfaces.

Motorized Mini-Brush

Fig. D8-D9

Fig. D10
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Before installing and replacing 
accessories, power off the vacuum 
cleaner.
This product cannot keep itself upright 
without fixed support. For storage, the 

Fig. D11

Fig. D7

function provided at the end of 
illumination multi-surface brush. If the 
illumination multi-surface brush is 
wound or blocked, the preset protection 
program will cut off the power supply, 
the illumination multi-surface brush will 
stop running, and the 3 capacity 
indicators will flash all the time. At this 
point, please shut down the machine 
immediately, remove the battery pack, 
check and clean the  illumination multi-
surface brush, remove the blockage, 
and then load back the battery pack 
and start the machine for reuse.

machine and the accessories shall be 
stably placed.



1.Toggle the lock knob of the roller brush 
   in the arrow direction and lift the roller 
   pressing plate at the same time, and 
   then take out the roller brush.   
2.Cut off the hair and fiber adhering to the 
   brush roller with scissors, and wipe up 
   the dust from the groove and transparent 
   cover with dry cloth or tissue. Wipe it up 
   completely before use.
3.Rinse the brush roller, if it is dirty, with 
  

Fig.E1-E4

Attention: Please clean the dust cup as 
required.
It is recommended to clean the cyclone 
system and air inlet filter at least once 
every 3-4 months.

Installation of dust cup, air inlet 
filter, and cyclone separator 
assembly
1.Put the inlet filter back into the cyclone 
   separator.

Fig.E5-E7

Cleaning air outlet filter
1.Open the cover plate of air outlet filter
2.Take out the air outlet filter
3.Rinse the air outlet filter with clean 
   water, and after it is cleaned, dry it by 
   air for at least 24 hours.
Fig.E8-E10

Cleaning illumination 
multi-surface brush

2.Hold the cyclone separator, and rotate 
   it counterclockwise onto the vacuum 
   cleaner.
3.Align the dust cup with the slot on the 
   vacuum cleaner, and rotate it slowly 
   until the dust cup clicks into place.

1. Use a coin to turn the lock 
counterclockwise until you hear click, 
then pull out the roller brush.
2.  Use scissors to cut and pick out any 
hair or other debris tangled around the 
roller brush. Wipe the slot and 
transparent cover with dry cloth or tissue.
3.When it is dirty, rinse the roller with 
clean water until it is clean.
4.Stand the roller upright for at least 24 
hours until it is completely dry.

Remove the mop pad from the bottom of 
the water tank, and rinse it with water or 
using a washing machine. Leave it to air 
dry before use.

Fig.E15-E19

Fig.E20-E21

Cleaning water tank (with mop 
pad)

Cleaning motorized mini-brush

Fig.E11-E14
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   After  cleaning, dry it by air for at least 
   24 hours.

 
   clean water until it is clean.
4.Stand the brush roller upright for at least 
   24 hours until it is dry completely.



FAQ

Important note
When the vacuum cleaner works abnormally, please turn off the appliance and cut off the power!

Errors Possible causes Troubleshooting method

Lowe battery power Charge the product

The appliance cannot start, 
and the power indicator light 
flickers for several times and 
then goes out automatically

The dust cup is full Empty the trash in the 
dust cupThe vacuum cleaner has no 

suction power or little suction 
power The dust cup or separator 

filter is not installed 
correctly

Reinstall the dust cup or
separator filter properly

Clean up the air duct and 
filter element of the 
machine

Too many or too large 
particles of garbage are 
inhaled in

The charging time is
insufficient

The battery is aged

Please charge the product
fully

Purchase an original
battery to replace

The service time is shortened 
after charging

The roller brush stops rotating, 
the power indicator light 
keeps flickering，and the 
appliance shuts down
automatically 30 seconds later

The roller brush gets 
entangled or stuck, 
and the protection device 
starts up

Clean the entanglements
in the floor brush

The dust cup is full
Empty the trash in the 
dust cup

Reinstall the dust cup or
separator filter properly

There is an obvious dust leak
from the vacuum cleaner The dust cup or separator 

filter is not installed 
correctly

The air duct or dust cup filter 
element is blocked, the 
machine stops working, the 
indicator light keeps flickering, 
and the machine automatically 
shuts down 30 seconds later
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Vacuum Body

Model Charging Time approximately 
4.5 hours

Rated Power 450W Rated Voltage

Rated Power 

Model 

Rated Capacity

Model 

Illumination Multi-Surface Brush

Rated Voltage

Nominal Voltage

Rechargeable Lithium-Ion Battery Pack

2500mAh

VJ12A

Energy

VJ12A

HC-21Y-1

15W 

64.75Wh

25.9V

25.9V

25.9V
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Описание продукции
Принадлежности

Напоминания

Рис. B-2

Как использовать
Используется как 
вертикальный пылесос

Вставьте зарядный штекер адаптера 
питания в порт зарядки вакуумного 
корпуса для зарядки. Батарейный блок 
можно отсоединить и заряжать отдельно.
Во время процесса зарядки цифра на 
дисплее показывает текущий уровень 
заряда аккумулятора в процентах, когда 
цифра становится равной 100,  что 
зарядка завершена.

Во время зарядки держите его 
выключенным, во время подключения 
к главному устройству для зарядки 
нельзя вытащить батарейный блок, 
это займет примерно четыре 
с половиной часа.
При первичном использовании 
данной продукции следует полностью 
зарядить и разрядить от 1 до 3 раз, 
чтобы полностью активировать 
аккумулятор.
Можно регулировать розетку питания 
в соответствии с требованиями клиента.

Открыть складную трубу и вытянуть её.
Навести складную трубу на 
многоповерхностное соединение 
электрической щетки, потом вставить 
её и защелкнуть до желаемого результата
Защелкнуть конец всасывания 
главного устройства вниз в 
соединительный конец складной 
трубы, и защелкнуть до желаемого 
результата. 
Наклонить устройство назад, нажать 

Рис. A-1

Наименования компонентов
Пылесос
1.Крышка воздуховыпускного фильтра
2.Дисплей
3.Кнопка разблокировки чашки для
   сбора пыли
4.Кнопка разблокировки складной 
  трубы
5.Складная труба
6.Кнопка разблокировки щетки для пола
7.Щетка для пола
8.Кнопка включения/выключения
9.Кнопка разблокировки батарейного 
     блока
10.Ведро для сбора пыли
11.Кнопка разблокировки донной 
     крышки к ведру для сбора пыли
Рис. A-2

Монтаж
Монтаж и демонтаж батарейного блока

Направить батарейный блок на 
хвостовую часть главного устройства, 
потом вставить его внутри и 

защелкнуть на месте.
Нажать кнопку разблокировки 
батарейного блока, и одновременно 
вытянуть его, чтобы извлечь 

Рис. B-1
батарейный блок1.Универсальная щетка

2.Главное устройство
3.Складная труба
4.Длинное плоское всасывание и 
   широкая комбинация инструментов
5.Настенная вешалка
6.Бак с водой (коврик для швабры)
7.Электрическая щетка для удаления 
пылевых клещей
8.Палка для хранения предметов
9.Набор принадлежностей (2 винта + 
   3 компенсационных трубы)

Заряд
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Бак с водой (коврик для швабры)
1.Тряпка
2.Место крепления насадки для швабры  
3.Проницаемое отверстие
4.Водоприемное отверстие
Рис. A-3



Используется как ручной 
пылесос

Рис. C-2

Включение и использование

Напоминание

Рис. C-3

Использование различных 
принадлежностей

В зависимости от потребностей можно 
подключить длинное плоское всасывание, 
щетку два в одном, электрическую щетку 
для пола и электрическую щетку для 
удаления пылевых клещей к главному 
устройству для использования в качестве 
ручного пылесоса.

При включении по умолчанию 
установлен режим энергосбережения, 
нажать“+”，“-”на дисплее для 
регулирования скорости переключения 
передач, всего 3 уровня переключения 
скоростей. 

При работе на дисплее отображается 
текущий уровень заряда аккумулятора и 
текущий уровень переключения 
передач; когда уровень заряда 
аккумулятора ниже 20, своевременно 
заряжайте устройство.

1.Намочить насадку для швабры и 
отожмите излишки воды, затем надежно 
прикрепите ее ко дну емкости для воды.
2.Откройте пробку емкости для воды, 
добавьте соответствующее количество 
чистой воды, затем закройте пробку.
3.Направить емкость для воды на донную 
      часть электрической щетки для пола, 
   потом защелкнуть её для обеспечения 
   правильного монтажа емкости для воды.
4.После того, как емкость для воды 
   соприкоснется с землей, вода из 
   

Напоминание

Универсальная щетка
Во время работы электрической щетки 
для пола, одновременно включить LED 
лампу на передней части для удобного 
использования в более темной 
окружающей среде.

Бак с водой (коврик для швабры)
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Рис. C-1

на выключатель питания и двигать 
пылесос вперед-назад, чтобы начать 
работу, снова нажать на выключатель 
питания, чтобы прекратить работу.

Рис. D1-D6

   Запрещается добавлять в емкость для 
   воды агрессивные жидкости.
   Запрещается использование в 
   водосборной зоне; запрещается 
   всасывание воды в пылесос, что может 
   привести к повреждению машины.
   После использования, пожалуйста, 
   вовремя откройте отверстие для 
   наливания воды для выливания 
   оставшейся воды, чтобы избежать 
   повреждения пола или мебели 
   просачивающейся водой.
   После завершения использования, 
   пожалуйста, снимите швабру, вымойте 
   и высушите её для предотвращения 
   появления неприятного запаха и 
   удобного использования в следующий 
   раз.

   емкости для воды будет вытекать через
   дренажное отверстие, чтобы намочить 
   швабру.
5.Запустить пылесос, и можно проводить 
   чистку, то есть одновременно 
   пылесосить и мыть пол.
6.Снимите емкость для воды после 
   использования, откройте пробку 
   емкости для воды, вылейте оставшуюся 
   воду, а затем закройте пробку.

Напоминание
При использовании электрической 
щетки для пола для вспомогательного
поглощения пыли она будет вращаться 
с высокой скоростью без остановки. 
Пожалуйста, не оставайтесь на одном 
и том же месте на полу слишком долго 
при поглощении пыли, это может
повредить поверхность пола. 
Сторона электрической щетки для пола 
оснащена функций защиты от 



Электрическая щетка для удаления 
пылевых клещей 
может использоваться как средство для 
чистки домашних ковров, диванов, 
матрасов и других предметов. Используя 
высокоскоростной вращающийся 
электродвигатель, она может быстро и 
эффективно удалять пыль, бактерии, 
пылевых клещей и другие грязи с 
поверхности ковров и мебели.

Широкая комбинация инструментов

Длинное плоское всасывание

Может использоваться для удаления
пыли с поверхности рабочего стола, 
клавиатуры, щели в диване, бытовой 
техники и так далее.

Подходит для удаления пыли в углах 
стены, щелях, углах дверей и окон, 
а также в неглубоких и узких местах.

Внимание
Перед установкой или заменой 
принадлежностей нужно выключить 
источник питания пылесоса.
Данная продукция не может 
удерживаться в вертикальном 
положении без фиксированной опоры, 
пожалуйста, надежно положите 
устройство и принадлежности при 
хранении.

Всегда используйте оригинальные 
запчасти, чтобы избежать 
аннулирования гарантии.
Если фильтр засорен, пылесос 
перестанет работать вскоре после его 
включения, то пожалуйста, очистите 
фильтр, чтобы восстановить его работу.
Перед чисткой чашки сбора пыли, 
пожалуйста, убедитесь, что 
штепсельная вилка отсоединена, и 
удерживайте кнопку питания пылесоса 
в выключенном положении.
Если пылесос не используется в 
течение длительного времени, 
пожалуйста, полностью зарядите его, 
отсоедините шнур питания, 
извлеките аккумулятор и храните его в 
прохладном месте с низкой влажностью, 
вдали от прямых солнечных лучей. 
Чтобы избежать чрезмерного разряда 
аккумулятора, пожалуйста, заряжайте 
его не реже одного раза в три месяца.

Чистка пылесоса
Протрите пылесос мягкой сухой тканью.

Чистка чашки сбора пыли, 
воздуховпускного фильтра 
и циклонного 
сепаратора в сборе

Советы по 
обслуживанию и 
уходу

1.Нажать кнопку разблокирования 
   чашки сбора пыли, чтобы извлечь его 
   из пылесоса.   
2.Удерживая сепаратор, повернуть его 
   по часовой стрелке, чтобы снять его с 
   пылесоса.
3.Извлечь воздуховпускной фильтр 
   с циклонного сепаратора.
4.Промыть циклонный сепаратор в сборе, 
   воздуховпускной фильтр и чашку 
   сбора пыли до тех пор, пока они не 
   станут чистыми. После промывки 
   сушить их на воздухе не менее2 4 часов.

Рис. D8-D9

Рис. D10
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Рис. D11

Рис. D7

 
сверхтоков. Когда электрическая щетка 
запутается или засорится, 
предварительно установленная 
программа защиты отключит подачу 
питания, универсальная щетка
прекращает вращение, 3 индикаторных 
лампы постоянно мигает. В это время, 
пожалуйста, сразу выключите устройство, 
снимите батарейный блок, проверите и 
очистите электрическую щетку для пола, 
после устранения засора вставьте 
батарейный блок и запустите устройство, 
чтобы начать повторное использование.



Чистка электрической щетки 
для удаления пылевых клещей
1.С помощью монеты поверните фиксатор 
   против часовой стрелки, пока не 
   услышите щелчок, затем вытащите 
   валиковую щетку.
2.Ножницами срезать и выковырять 
   любые волосы или другой мусор, 
   запутанный вокруг валиковой щетки. 
   Протрите прорезь.
3.При загрязнении промойте валик щетки 
   чистой водой до тех пор, пока он не 
   станет чистым.
4.Оставьте валик щетки в вертикальном 
   положении минимум на 24 часа, пока 
   он полностью не высохнет.
Рис. E15-E19

Чистка Бак с водой
 (коврик для швабры)
Снимите насадку для швабры со дна 
емкости для воды и промойте ее водой 
или с помощью стиральной машины. 
Сушите на воздухе не менее 24 часов.
Рис. E20-E21

Монтаж чашки сбора пыли, 
воздуховпускного фильтра 
и циклонного 
сепаратора в сборе
1.Установить воздуховпускной фильтр 
   обратно в циклонный сепаратор
2.Удерживая циклонный сепаратор, 
   повернуть его против часовой стрелки 
   внутрь пылесоса
3.Направить чашку сбора пыли на шлиц 
   пылесоса, медленно поворачивать, 
   пока чашка сбора пыли со щелчком не 
   прибудет на место.
Рис. E5-E7

Чистка воздуховыпускного 
фильтра
1.Открыть крышку воздуховыпускного 
   фильтра
2.Извлечь воздуховыпускной фильтр 
3.Промыть воздуховыпускной фильтр 
   чистой водой, после промывки 
   сушите их на воздухе не менее 24 часов.
Рис. E8-E10

Чистка Универсальная щетка
1.В направлении стрелки двигать кнопку 
   валиковой щетки и одновременно 
   поднять нажимной пластины ролика, 
   потом вытащить валиковую щетку. 
2.Ножницами срезать волоски и волокна, 
   прилипшие к валику щетки, и протереть 
   пыль на шлице и прозрачной крышке 
   сухой тканью или бумажным полотенцем.
   Пожалуйста, окончательно высушите 
   перед использованием.
3.При загрязнении промойте валик щетки 
   чистой водой до тех пор, пока он не 
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   станет чистым.
4.Оставьте валик щетки в вертикальном 
   положении минимум на 24 часа, пока 
   он полностью не высохнет.

Рис. E11-E14

   сушить их на воздухе не менее2 4 часов.

Рис. E1-E4

Внимание: очистите чашку сбора пыли 
по мере необходимости
Рекомендуется очищать циклонную сист
ему и воздуховпускной фильтр не реже 
одного раза в 3-4 месяца.



Часто задаваемые вопросы

Важные советы
Если пылесос работает неправильно, выключите электроприбор и отключите питание!

Явление отказа   Возможные причины Метод устранения 
неполадок  

Низкий заряд батареи Заряжать продукт 

Устройство не работает, 
индикатор питания 
выключается после 
нескольких вспышек 

Заполнен 
пылезащитный стакан 

Выбрось мусор из 
пылевого стакана

Пылесос без всасывания 
или с малым всасыванием

Неправильная установка 
фильтра для 
пылеуловителя или 
сепаратора

Повторная установка 
пылезащитного стакана 
или фильтра сепаратора

Валовая щетка 
запуталась или застряла, 
и защитное устройство 
сработало 

Очистить щетки на полу

Очистка вентиляционных 
каналов и фильтров 
машины

Слишком много или 
слишком много мусора

Недостаточное время 
зарядки

Батарейки стареют

Заполните батарею, 
пожалуйста

Приобретение 
оригинальных батарей 
для замены

Сократить время работы 
после зарядки

Заполнен пылезащитный 
стакан

Выбрось мусор из 
пылевого стакана

В пылесосе видна утечка 
пыли

Неправильная установка 
фильтра для 
пылеуловителя или 
сепаратора

Повторная установка 
пылезащитного стакана 
или фильтра сепаратора

Фильтр в вентиляционном 
канале или пылевом стакане 
забит, машина перестает 
работать Индикатор 
продолжает мигать, и 
машина автоматически 
выключается через 30 секунд

Пылесос имеет явную утечку 
пыли из щетки ролика, 
чтобы остановить 
вращение, индикатор 
питания продолжает мигать, 
через 30 секунд 
автоматически выключить
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Пылесос

Модель Время зарядки Около 4,5 часов

Номинальная 
мощность 450W 

Номинальное 
напряжение

Реальная емкость

Универсальная щетка

Заряжаемый литий-ионный ̆ аккумулятор

2500mAh

VJ12A

25,9V

Энергия

VJ12A

15W 

67,75Wh

Технические характеристики

Модель

Модель

Номинальная 
мощность

Номинальное 
напряжение

Номинальное 
напряжение
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HC-21Y-1

25,9V

25,9V
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